
Глава 27

Как раз наступило время ужина, поэтому служанки в покоях суетились. Увидев Сим Ун Гён,
они поклонились в приветствии. Одна юная служанка выбежала вперёд и громко возвестила:

"Прибыла госпожа!"

Бичжи поспешно вышла и тоже поклонилась:

"Приветствую госпожу."

Сим Ун Гён почувствовала слабый запах лекарства из комнаты и догадалась, что госпожа Са
заболела из-за вчерашнего и принимает лекарство. Оглядевшись, Сим Ун Гён спросила:

"Как самочувствие матушки?"

"В целом ничего серьёзного, сейчас пьёт лекарство," - тихо ответила Бичжи, а затем
добавила:"Господин только что прибыл и находится внутри. Говорят, до этого сильно
разгневался."

Сим Ун Гён нахмурилась и подняла голову. Бичжи слегка кивнула - значит, диагноз другого
врача тоже был неутешительным.

Но Сим Ун Гён не волновалась. В её руках был рецепт от доктора Муна. Раз он заявил, что есть
шанс, значит, был уверен в этом лечении.

Однако то, что Сим Мо пришёл к госпоже Са в плохом настроении, говорило, будто он
подозревает её. Понятно, что за столько лет, когда только у госпожи Са появились дети, а от
других - нет, у него возникли сомнения.

В комнате Сим Мо как обычно хмуро сидел напротив госпожи Са. Сегодня утром он побывал
сразу у двух известных в Янджу врачей, но диагноз был тот же. Мысль, что он лишился
способности иметь наследника, очень тревожила Сим Мо. В гневе и страхе он сначала громко
выместил злость, а затем стал думать, кто мог подмешать яд.

В роду Сим, кроме Са, которая родила дочь Ун Гён, больше не было детей. Когда появилась Ун
Гён, врач предупредил, что здоровье госпожи Са пострадало, и роды впредь будут
затруднительны. Не исключено, что ради сохранения статуса главной жены госпожа Са
подмешивала это лекарство, чтобы Сим Мо больше не имел детей от других.

Чем больше Сим Мо размышлял, тем сильнее подозревал госпожу Са. Маловероятно, что кто-
то другой из рода пошёл бы на это. Для наложниц рождение ребёнка - главная надежда.

Сим Мо множество раз прокручивал эти мысли, попивая чай. И когда уже собрался заговорить,
в комнату вошла Сим Ун Гён.



Госпожа Са полулежала на подушке, набитой лепестками хризантем и сушёными цветами.
Хобак забирала пустую чашку из-под лекарства. И Му налила госпоже Са чай, чтобы смочить
горло. Сим Мо хмуро сидел в кресле из красного дерева.

С лёгкой улыбкой Сим Ун Гён поклонилась им:"Ун Гён приветствует отца и мать."

Госпожа Са кивнула:" Пришла."

"Да."

С улыбкой Сим Ун Гён подошла к Сим Мо:"Я спешно прибыла, услышав, что матушка заболела.
Отец тоже здесь. Наверное, беспокоясь, вы пришли навестить мать в одно время со мной."

Погружённый в раздумья Сим Мо наконец обратил внимание на болезненный вид госпожи Са.
Он вспомнил, что из-за вчерашнего она занемогла.

Заметив, как выражение Сим Мо немного смягчилось, Сим Ун Гён кивнула И Му и Хобак,
чтобы те вышли. В комнате остались только трое членов семьи.

Сим Ун Гён сделала шаг к Сим Мо и медленно заговорила, глядя на него:"Отец, после
вчерашнего матушка едва не лишилась чувств. Это ваши супружеские дела, но, боюсь, я не
могу не вмешаться. Это вопрос будущего клана Сим, а я дочь главы клана и не могу быть в
стороне."

Сим Мо почувствовал неловкость. Дочери ещё не исполнилось пятнадцать, чтобы говорить о
таком. Но в её взгляде читалась твёрдая решимость, и он вынужден был выслушать.

"К счастью, небо помогло нам узнать, что кто-то пытается прервать линию нашего рода Сим. И,
как мне кажется, он преследует не только эту цель. Если с вами что-то случится, отец... у меня
и матери не будет опоры".

С этими словами Сим Ун Гён всхлипнула, и слёзы покатились из её глаз. Сим Мо стало ещё
тяжелее на душе от рыданий дочери.

Слова Сим Ун Гён поколебали его уверенность. Сим Мо признавал статус госпожи Са как
главной жены и никогда не сомневался в ней. Если бы в роду появился сын, он почитал бы
мачеху Са после взросления.

А если Сим Мо вдруг умрёт, не оставив наследника, родичи заберут всё имущество. Тогда у
госпожи Са ничего не останется от Сим. Так что эти действия навредили бы в первую очередь
ей самой, не принеся никакой выгоды.

Додумавшись до этого, Сим Мо полностью утратил желание упрекать госпожу Са. Он вытер
слёзы с личика дочери и обратился к госпоже Са:

"И вы не стоит так сильно переживать. Раз всё уже случилось, другого выхода нет".



Сим Мо тяжело вздохнул. Он чувствовал безысходность, но в душе по-прежнему было тяжело.

Его уныние было понятно. Предки Сим ценой усилий сколотили нынешнее богатство, а теперь
всё рушилось. Кто сразу с этим смирится?

Сим Ун Гён сказала так, чтобы устранить подозрения от госпожи Са. Увидев, что это
подействовало, она решила воспользоваться моментом. Вытерев слёзы, Сим Ун Гён улыбнулась
Сим Мо:

"Всё не так плохо".

Сим Мо удивился, что дочь вдруг улыбнулась. Госпожа Са встревоженно спросила:

"Доктор Мун сказал, что есть способ?"

Услышав это имя, глаза Сим Мо заблестели. Он тоже слышал о докторе Муне. С надеждой Сим
Мо посмотрел на Сим Ун Гён.

Видя нетерпеливые взгляды родителей, Сим Ун Гён гордилась собой. В этой жизни она сможет
избавить их от тревог. Достав из кармана рецепт, она передала его Сим Мо:

"Это рецепт от доктора Муна. Он сказал, если варить и пить лекарство в указанных дозах, то
через несколько месяцев всё нормализуется".

"Правда?" - обрадовалась госпожа Са и приподнялась на ложе.

Сим Мо тоже очень обрадовался. Тяжёлая атмосфера в комнате полностью рассеялась. Сим Мо
медленно подошёл к изголовью ложа госпожи Са и показал ей рецепт:

"Слава богу, какая удача! Теперь я спокоен".

Госпожа Са заплакала от счастья, держа рецепт:

"Милый, быстрее пошлите кого-нибудь сварить лекарство. Нужен абсолютно надёжный
человек".

Сим Мо понял её и кивнул:"Вы хорошо отдыхайте. Я сам схожу и приготовлю это лекарство".

Закончив, он обратился к Сим Ун Гён:"Твой отец благодарен тебе".



"Здоровье отца - счастье для всей семьи, - улыбнувшись, ответила Сим Ун Гён.

Сим Мо ещё раз похвалил её и торопливо отправился готовить лекарство.

После ухода Сим Мо выражение госпожи Са резко посуровело. Будучи хозяйкой дома много
лет, она даже не знала, что в отвар мужа подмешивали яд. Как главная жена, это приводило её
в ярость. До сих пор она скрывала эмоции, чтобы не раздувать дело. Теперь, когда появился
способ лечения, госпожа Са в гневе сказала:

"Какой-то низкий негодяй осмелился на такое коварство! Я переверну весь дом Сим, но
обязательно найду этого человека!"

Сим Ун Гён подошла к кровати, взяла госпожу Са за руку, посмотрела в глаза и сказала:

"Матушка, ни в коем случае так делать нельзя".

"Почему, Ун Гён? У тебя есть другие соображения?"

После чуть не случившегося утопления её дочь стала глубже мыслить, и в словах с действиях
не выходила за рамки приличий. Разве только что она не утихомирила гнев и подозрения Сим
Мо несколькими фразами? В её речах были и хитрость, и чувство. Госпожа Са решила, что дочь
повзрослела и может говорить обо всём.

Оглянувшись, Сим Ун Гён жёстко сказала:

"Матушка, подумайте. Чтобы шумно искать виновного, нам нужен хотя бы повод".

"Какой повод? Мы ищем того, кто подмешивал яд", - разозлилась госпожа Са от мысли, что в
доме завёлся предатель.

Сим Ун Гён поняла, что поторопилась с матерью. Она прижала одеяло госпожи Са и тихо
вздохнула. Глядя с сочувствием, сказала:

"Матушка, разве отец сможет заговорить об этом? Пусть другие отреагируют как угодно, но
отец явно не будет благодарен за поимку негодяя. Скорее, это нанесёт урон его репутации".

Наконец до госпожи Са дошло. Если бы проблема была с другим товаром, сроки поставки были
бы короткими, и имелось бы мало посредников. А отвар готовился долго, его покупали и
хранили в больших количествах. От закупщика ингредиентов до управляющих и всех, кто имел
доступ к складу, наберётся десятки людей. Нельзя было всех проверять.

И какой мужчина захочет распространять такие сплетни? Со многих уст они могли исказиться,



и кто-то недоброжелательный пустил бы слух об импотенции Сим Мо. Тогда пошатнулось бы и
положение её самой с Сим Ун Гён. Осознав это, госпожу Са пробрало холодом.
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